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See the notice on TED website

602006-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Roboty w zakresie usuwania gleby – Gewässerwiederherstellung Ahr, Teilprojekt 
ALT380 Hönningen-Liers Bauabschnitt 01 Hönningen Ortslage
OJ S 168/2026 01/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Kreisverwaltung Ahrweiler - Stabsstelle Hochwasserresilienz und 
Aufbaukoordination
E-mail: info@kreis-ahrweiler.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Gewässerwiederherstellung Ahr, Teilprojekt ALT380 Hönningen-Liers Bauabschnitt 01 
Hönningen Ortslage
Opis: Der Kreis Ahrweiler beabsichtigt, das Gewässerbett der Ahr im Gemeindegebiet 
Hönningen im Zuge einer Gewässerwiederherstellung partiell aufzuweiten sowie ökologisch 
aufzuwerten. Im Zuge dessen soll in dem Teilbauabschnitt ALT380 - Ortslage Hönningen (BA 
01) der Hauptaushub zur Aufweitung des Gewässerabflussprofils durchgeführt werden sowie 
im Anschluss die ökologische Aufwertung des Gewässers sowie der Uferrandbereiche 
ausgeführt werden. Der BA01 befindet sich zwischen der Brücke Kapellenstraße sowie der 
gegenwärtig im Bau befindlichen Brücke Hönningen im unterstromigen Bereich (vgl. 
beiliegender Lageplan). Die Gesamtgewässerstrecke, welche baulich bearbeitet wird hat eine 
Länge von ca. 1.100 m. Parallel zu diesem BA01 wird auch der BA03 in der Ortslage Liers 
ausgeführt. Insofern ein Bieter erwägt auch für diesen Abschnitt ein Angebot einzureichen ist 
zu beachten, dass beide Abschnitte überschneidend / parallel auszuführen sind. Eine vor- 
oder nachgelagerte Bearbeitung ist nicht zulässig. Leistungsbestandteil der Ausschreibung 
sind die nachfolgenden Inhalte: - Vorabtrag des Oberbodens einschl. Vegetationsschicht - 
Begleitung der Baumaßnahme durch einen Feuerwerker als Nachunternehmer des AN-Bau - 
Schichtenweiser Abtrag der an das Gewässer angrenzenden Ufer bzw. Vorlandbereiche - 
Entfernung etwaiger Hindernisse im Boden bei Erfordernis (Fundamente, alte Medien etc.) 
Errichtung von Fahrgassen zur Durchführung der Erdarbeiten / Wasserbauarbeiten - 
Unterhaltung des Baustoff- bzw. Bodenlagers - sortenreine Trennung und Zwischenlagerung 
des Aushubs im Baufeld - Beprobung und Analytik der auf dem zentralen Bodenlager 
verorteten Haufwerke - Aufnahme und Abtransport der Haufwerke zu einer Verwertungsstelle - 
Dokumentation der Verwertung / Entsorgung - Profilierung der Uferbereiche - Partieller Einbau 
von Böschungs- bzw. Uferbefestigung
Identyfikator procedury: e4f7772c-0b4a-4700-baa5-236aa8e82986
Wewnętrzny identyfikator: ALT380_BA01
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/602006-2026
mailto:info@kreis-ahrweiler.de
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2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45112000 Roboty w zakresie usuwania gleby
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 14212400 Gleby, 14212420 Podglebie, 43200000 Maszyny do 
usuwania gleby i koparki oraz podobne części, 90732200 Usługi usuwania skażonej gleby, 
71351500 Usługi badania gleby, 45111250 Badanie gruntu, 90522000 Usługi w zakresie 
skażonej gleby

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hönningen  
Miejscowość: Hönningen
Kod pocztowy: 53506
Podpodział krajowy (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu - Offenes Verfahren nach §3 VOB/A-EU

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e 
VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
Korupcja: Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e 
VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
Nadużycia: Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e 
VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Neben rein nationalen Ausschlussgründen 
gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
Udział w organizacji przestępczej: Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Neben 
rein nationalen Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und 
nach § 19 Mindestlohngesetz
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Neben rein nationalen 
Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 
Mindestlohngesetz
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Neben rein nationalen Ausschlussgründen 
gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Neben rein nationalen 
Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 
Mindestlohngesetz
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Neben rein 
nationalen Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 
19 Mindestlohngesetz
Poważne wykroczenie zawodowe: Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
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Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU 
und nach § 19 Mindestlohngesetz
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Neben 
rein nationalen Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und 
nach § 19 Mindestlohngesetz
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Neben 
rein nationalen Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und 
nach § 19 Mindestlohngesetz
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Neben rein nationalen 
Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 
Mindestlohngesetz
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten 
die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten 
die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
Niewypłacalność: Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe 
nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
Aktywami zarządza likwidator: Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 Mindestlohngesetz
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Neben rein nationalen 
Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU und nach § 19 
Mindestlohngesetz

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: ALT380_BA01 Hönningen, Profilierung Gewässerkorridor
Opis: Der Kreis Ahrweiler beabsichtigt, das Gewässerbett der Ahr im Gemeindegebiet 
Hönningen im Zuge einer Gewässerwiederherstellung partiell aufzuweiten sowie ökologisch 
aufzuwerten. Im Zuge dessen soll in dem Teilbauabschnitt ALT380 - Ortslage Hönningen (BA 
01) der Hauptaushub zur Aufweitung des Gewässerabflussprofils durchgeführt werden sowie 
im Anschluss die ökologische Aufwertung des Gewässers sowie der Uferrandbereiche 
ausgeführt werden. Der BA01 befindet sich zwischen der Brücke Kapellenstraße sowie der 
gegenwärtig im Bau befindlichen Brücke Hönningen im unterstromigen Bereich (vgl. 
beiliegender Lageplan). Die Gesamtgewässerstrecke, welche baulich bearbeitet wird hat eine 
Länge von ca. 1.100 m. Parallel zu diesem BA01 wird auch der BA03 in der Ortslage Liers 
ausgeführt. Insofern ein Bieter erwägt auch für diesen Abschnitt ein Angebot einzureichen ist 
zu beachten, dass beide Abschnitte überschneidend / parallel auszuführen sind. Eine vor- 
oder nachgelagerte Bearbeitung ist nicht zulässig. Leistungsbestandteil der Ausschreibung 
sind die nachfolgenden Inhalte: - Vorabtrag des Oberbodens einschl. Vegetationsschicht - 
Begleitung der Baumaßnahme durch einen Feuerwerker als Nachunternehmer des AN-Bau - 
Schichtenweiser Abtrag der an das Gewässer angrenzenden Ufer bzw. Vorlandbereiche - 
Entfernung etwaiger Hindernisse im Boden bei Erfordernis (Fundamente, alte Medien etc.) 
Errichtung von Fahrgassen zur Durchführung der Erdarbeiten / Wasserbauarbeiten - 
Unterhaltung des Baustoff- bzw. Bodenlagers - sortenreine Trennung und Zwischenlagerung 
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des Aushubs im Baufeld - Beprobung und Analytik der auf dem zentralen Bodenlager 
verorteten Haufwerke - Aufnahme und Abtransport der Haufwerke zu einer Verwertungsstelle - 
Dokumentation der Verwertung / Entsorgung - Profilierung der Uferbereiche - Partieller Einbau 
von Böschungs- bzw. Uferbefestigung
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001 E26644493

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45112000 Roboty w zakresie usuwania gleby
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 14212400 Gleby, 45112200 Usuwanie powłoki gleby, 43200000 
Maszyny do usuwania gleby i koparki oraz podobne części, 14212420 Podglebie, 45112210 
Usuwanie wierzchniej warstwy gleby, 14212410 Warstwa uprawna gleby

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hönningen  
Miejscowość: Hönningen
Kod pocztowy: 53506
Podpodział krajowy (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 16/11/2026
Data zakończenia trwania: 15/05/2027

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
Informacje dodatkowe: gem. Formblatt Eigenerklärung - VHB 124 oder Präqualifikation

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Zrównoważone wykorzystywanie i ochrona 
zasobów wodnych i morskich

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Angaben gemäß Formblatt VHB214 Eigenerklärung zur Eignung oder 
Präqualifikation

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Angaben gemäß Formblatt VHB233 / 235, soweit zutreffend

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Angaben gemäß Formblatt VHB214 Eigenerklärung zur Eignung oder 
Präqualifikation
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Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Angaben gemäß Formblatt VHB214 Eigenerklärung zur Eignung oder 
Präqualifikation

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Angaben gemäß Formblatt VHB214 Eigenerklärung zur Eignung oder 
Präqualifikation

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Vergabe nach Preis

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 23/09/2026 11:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E26644493

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E26644493
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Bürgschaften für Vertragserfüllung und Mängelansprüche
Termin składania ofert: 28/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 28 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nachforderung von Unterlagen gemäß § 16a VOB/A-EU
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 28/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie

https://www.subreport.de/E26644493
https://www.subreport.de/E26644493
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Organ mediacyjny: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Organ odwoławczy: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Informacje o terminach odwołania: Auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkung (GWB) zu Anträgen für Nachprüfungsverfahren wird hingewiesen: 
§ 160 GWB - Einleitung, Antrag. (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit… 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Kreisverwaltung Ahrweiler - Stabsstelle Hochwasserresilienz und 
Aufbaukoordination
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Kreisverwaltung 
Ahrweiler - Stabsstelle Hochwasserresilienz und Aufbaukoordination
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Kreisverwaltung Ahrweiler - 
Stabsstelle Hochwasserresilienz und Aufbaukoordination
Organizacja rozpatrująca oferty: Kreisverwaltung Ahrweiler - Stabsstelle Hochwasserresilienz 
und Aufbaukoordination

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Kreisverwaltung Ahrweiler - Stabsstelle Hochwasserresilienz und 
Aufbaukoordination
Numer rejestracyjny: Berichtseinheit-ID 00002793
Adres pocztowy: Wilhelmstraße 24-30
Miejscowość: Bad Neuenahr-Ahrweiler
Kod pocztowy: 53474
Podpodział krajowy (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: info@kreis-ahrweiler.de
E-mail: info@kreis-ahrweiler.de
Telefon: +49 26 419 75-0
Adres strony internetowej: http://www.kreis-ahrweiler.de
Role tej organizacji: 

mailto:info@kreis-ahrweiler.de
mailto:info@kreis-ahrweiler.de
http://www.kreis-ahrweiler.de
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Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Numer rejestracyjny: USt-ID: DE355604198
Adres pocztowy: Stiftsstr. 9
Miejscowość: Mainz
Kod pocztowy: 55116
Podpodział krajowy (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer.rlp@mwkel.rlp.de
Telefon: +49 6131 16-2234
Adres strony internetowej: https://mwvlw.rlp.de/themen/oeffentliche-auftraege-und-vergabe
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: c272463c-b6a5-4155-adb4-c2cce314bf35  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 28/08/2026 16:01:58 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 602006-2026
Numer wydania Dz.U. S: 168/2026
Data publikacji: 01/09/2026

mailto:vergabekammer.rlp@mwkel.rlp.de
https://mwvlw.rlp.de/themen/oeffentliche-auftraege-und-vergabe
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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